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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

A „Verseczi Magyar Közművelődési Egyesület“ hivatalos közlönye.
Szerkesztőségi iroda: Verseoz Laktanya-utcza 

28. szám. — ide intézendő a lajj szellemi részét 
érdeklő minden küldemény és levelezés.

Előfizetési dij: egész évre helyben 10 korona. 
Vidékre I I korona.

Egyes szám ára 20 f.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos.

Kiadó-hivatal: Kirchnor-féle könyvnyomdái műintézet 
Verseczen — ide intézendők a kiadó-hivatalt illető előfizetések 
hirdetmények és felszólamlások.

Hirdetési dij : petit soronként 12 f. — A nyílt térheti 
egy sor 20 f.

Hirdetés k elfogadtatnak minden hirdetési irodában.

XIII. évfolyam. Vasárnap 1904. évi október 9-én. 41. szám.

A babon a.
Igaz, hogy boszorkán) okát ma már 

máglyán el nem hamvasztanak, mivel bölcs 
Kálmán királyunk már a 13. század vége 
felé kimondotta, hogy „de strigis nulla fiat 
questio,“ de azért a boszorkányság, a tér 
mészet feletti hitnek áramlata még nagyon 
is él a nép lelkű létében s a babona — saj­
nos — még mindig buján tenyészik közné­
pünk gondolkozásában.

Ha egészségével nem törődő, a termé­
szet rossz befolyásától óvakodni nem képes 
alsóbb rétegeit mtveletlen népünknek beteg­
ség éri, csakhamar a javasasszonyhoz fo­
lyamodnak, kinek természetfeletti bűvös va­
rázserejében többet bíznak, mint az okle­
veles orvos gyógyításában.

Nincs ugyan statisztikája azon sok ál­
dozatnak, melyeket a babonaság kuruzsláaa 
évenkint elragad, de bizonyos, bogy a túl­
világra átmenő, orvosi kezelés nélkül ma­
radt sok halandót először reáulvasás és 
tudja Isten miféle bókusz-pókuszszal kínoz­
ták meg, mielőtt meghalt.

Nem basznál az ingyen gyógyítás, nem 
az állam humanizmusa, szemben a szenvedő 
emberiséggel : korlátolt, lelki szegénységbe 
elmerülve inkább a babonás kuruzslás kar­
karjaiba veti magát a mi népünk s ettől 
várja üditö gyógyulását. Ha egészen nem 
is fojthatja el az állam hatóságaival ezen 
butitó és életrontó üzelmeket és titokban 
azok bizonyos fokig érvényesülnek, de mégis 
felette kívánatos, hogy rendőri közegeink

azokat az eddiginél élénkebb, fokozottabb 
figyelemmel kisérjék.

Annyit Írnak a szegény nép, a nemzet 
lakosságának számszerű emelése, a hatvá­
nyozott és minden áron előmozdítandó lé- 
lekszám propagativ tényezőiről, de ritkán 
látni, bogy a babona pusztító hatását ven­
nék számba, pedig ezrek pusztulnak általa 
legegészségesebb, legszívósabb földmive- 
löiiik közül.

A nagy szellemi korlátoltságnak, a 
tehetetlen fatalizmusnak szülötte ez a ku­
ruzsló babona, a mely tetermészetesen szem­
beszáll bármely betegséggel reáolvasás és a 
kuruzslás mindenféle eszközeivel a ha van 
mód, melylyel a babonát, a kuruzslást kiir­
tani és későbbi rossz következményeit köz­
népükről elhárítani lehet, úgy egyedül a 
közműveltségnek szellemi és lelki emelése az.

Ha már a család nem elégiré felvilá­
gosodott arra, hogy a gyermekeit józan, 
\ ilágos gondolkozásban felnevelje, ámbár 
nehéz a babona, az ördögök kiűzése, mégis 
sokat tehet az ügy buzgó, hivatásától átha­
tott tanító, ha okos, meggyőző beszéddel a 
fiatal, fejlődő lelkeket ezen, későbbi éle­
tükre nézve sötét, butitó árnyéktól meg­
menteni kívánja.

Ez a szó legnemesebb értelmében lélek- 
és embermenté munka még arra nézve is, aki 
nem hivatásos tanító; minden emberbarát­
nak kötelessége, hogy - a mennyiben ere­
jében áll — felebarátját ezen tévelygéstől 
megmentse.

Megkell értetni a néppel, hogy vake­
set a természet rendje szeiint egyáltalában

nem létezik az isteni Gondviselésben, leg­
feljebb véletlen, melyre az emberi véges 
ész előkészítve nincs, hogy ok és okozat 
nélkül nincs tünemény s hogy eszerint a 
babona, a természetfeletti erőkben való bit 
nem más mint a pogány vallás rut ma­
radványa.

Mikor a képzelő tehetség szellemek­
kel, démonokkal, istenekkel népesité be 
környezetét, akkor igen is fel kellett tá­
madnia a babonának és uralkodni a lelke­
ken, de nem most, az ész mai felvilágoso­
dása, az emberi szellem modern ésszerű 
kutatásai mellett.

Ssodálatos jelenség, de városunkban 
is tapastaljúk, hagy vannak magukat a jobb 
polgárokhoz számitó emherak, a kik a nép 
előtt ócsárolják a doktorokat és igyekez­
nek a kurúzslók karjai közé kergetni őket.

Sokán tudákoskodnak, minden elötanúl- 
mány nélkül; — derűre borúra ajánlják 
ezt, vagy amazt, sokszor menthetetlen be­
teggé tévén tanácsaikkal a betegeket és 
szenvedőket.

Igen fontosnak tartom ezt a tárgyat s 
a köznépünkben ma is uralgó babona a 
modern kultúra guuyját képezi, mely li- 
dércként ül a fökbeu és lelkekben, de ame­
lyet el kell űznünk; olöször és mindenek 
előtt világosság legyen a gondolkozásban 
és csak azután nyílik meg a valódi kultúra 
előttünk, melyet épen az alsóbb néppel 
meg kell ismertetni.

R. Á.

Tárcza.

.A. csók:.
A csóknak épp úgy, in nt minden má nak, 

története van. Keletkezését illetőleg az első nyo­
mok ősrégi időbe vezetnek vissza és ugyancsak 
számos roende-tnondu maradt fenn róla napja­
inkig. A történelem elavult, sarga lapjait for­
gatva, vessünk egy pillantást a múltba.

Már az első emberpár csókol ódzott. Erről 
a biblia is említést tesz.

Egy igen kedves dolgot találunk a bibli­
ában az első csók elcsattanásáról. Történt pe­
dig, hogy a paradicsomban Adam apánk kapta 
az első cső kot az Ur Istentől, akkor, midőn 
életet lehelt bele.

A második csukot már Ádám adta Évá­
nak, amidőn az első asszony terebélyes fa ár­
nyékában pihent. Úgy történt a dolog, hogy 
Éva anyánk egy veröfényes délután elszender- 
gett. Amint ott pihent a szabad természet lágy- 
ólén, dóngicsélö méhecske röpködött, körülötte. 
A zümmögő állatka előtt az első ember szo­
katlannak tunt fel Nyilván azt hitte, hogy az 
első asszony a legszebb rózsaszál, amely a nagy 
paradicsomban virit. így történt, hogy nagy- 
fáradsággal összegyűjtött virágporát Éva as­
szony- ajakára hintette. Ádám, kiről tudvalevőleg

azt jegyezték fel, hogy a legjobb férj volt, oda­
ment alvó élete párjához, hogy- elkergesse a 
zümmögő kis méhecskét és észrevette Éva as­
szony ajk,in a virágport. A jó öreg daczára, 
hogy az első férfi volt, rendelkezett némi illem­
tudással. Udvariatlanságnak tartotta, hogy egy 
nö ajkát az ujjaival érintse meg, azért az ajká­
val közelített hozzá és úgy próbálta leszede- 
getni a virágport. A midőn az ajka odatapadt 
Éva asszonyéhoz. Évát valami különös, gyó- 
nyorteijes érzés fogta el. Felébredt, magához 
ölelte Ádamot és mau.orittasan adta vissza a 
csókot, amely- édes volt, talán édesebb, mint a 
paradicsom tiltott gyümölcse. Ezt a bájos je­
lenetet egy fekete rigó is végignézte a a süni 
lomb sátorából. Az első ember csókja oly ha 
tussal volt a kedves éneklő madárra, hogy örö­
mében fütyülni kezdte : „Lennék én rózsa, ro- 
zsabimbó, lennél te méh . . ,u (Önök ne u hi­
szik, de ez igy volt.)

Ezt tartja a legenda az első csókról, amely 
kétségkívül édes volt, mert a virágpor Éva as­
szony ajakan mézzé vált.

A történelem a csók eredetét Trója szét- 
rombolásának idejéből származtatja. Ez időből 
szintén legend t maradt fenn a csókról. Amidőn 
Tróját, a vagy várost, szétrombolta az ellen­
ség, egy csapat férfi és nő menekült el a füs­
tölgő romok közül, hogy uj hazat keressen

Viszontagságos utazás után a Tiberis part­
ján állapodtak meg. A fétfiák az akkori szokás

szerint megmentett szekerüket, házi eszközeiket 
halomra gyűjtve, elégették és a földterület meg­
szemlélésére akartak indulni. Az indulás előtt 
az asszonyok és leányok valami uj ismeretlen 
bucsuzási módon törték a fejüket. Hosszas ta­
nácskozás után elhatározták, hogy ajkaikat a 
férfiak ajkához illesztik. Ez elég njság volt ab­
ban az időben s ez a férfiaknak annyira meg­
tetszett, hogy el se indultak az uj haza meg­
szemlélésére, hanem letelepedtek ott és megál­
lapítottak azt a nagy várost, amelyet ma Ro­
mának neveznek, — Róma tehát a csóknak kö­
szönheti létezését, vagyis inkább az asszo­
nyoknak.

A csók ez időtől kezdve divatba jött és 
innen indult ki világhódító útjára.

Romulusz császár uralkodásának idejében 
a római asszonyok nagyon szerették a szirakuzi 
bort. A bor élvezete kötelező volt és hogy' ma­
napság a férjnek neje eltartásáról kell gondos­
kodnia, úgy kellett akkoriban azzal is törődni, 
hogy felesége a borban szükséget ne lásson. 
Ha a férj hazajött, első doga az volt, hogy 
neje száján meggyőződjék, vájjon ivott-e az as­
szony elegendő bőrt. Az ilyen vizsgalatoknak 
rendesen csők lett a vége. Rómában a csóko 
lódzas valóságos mánia lett, úgy, hogy ismerős, 
vagy ismeretlen, akivel csak összetalálkozott, 
nyilvánosan csókolódzott. így történt aztan, 
hogy a rómaiak törvenynyel korlátozták a csó­
kot és szigorúan büntették a törvény megsze-
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NAPI HÍREK
ö felsége a magyar király neve- 

napját, mint minden évben illő kegyelettel ün­
nepelte meg a mült kedden városunk közön­
sége. A templomokban hálaadó istenitiszteletek 
tartattak;-a róm. kath. templomban Lász­
ló f f y László apátplébánus fényes segéd­
lettel tartotta a misét. Megjelentek az összes 
helybeli hatóságok, testületek, a magy. kir. hon­
védség, az iskolák tanárai és tanítói a tanúló 
ifjúsággal.

Kitüntetés A hivatalos lap közli, hogy 
a király Virányi István itélötábla-birói czim- 
mel és jelleggel felruházott oraviczabányai já- 
rásbirónak saját kérelmére történt nyugalmaz- 
tatása alkalmából, sok évi hü és buzgó szolgá­
lata elismeréséül a harmadosztályú vaskorona- 
rendet adományozta.

Herczeg Ferencz-röl az Arany János 
Társaság“ múlt szombaton Temesvárott tartott 
zárt ülésében Dr. Szentkláray elnök a leg 
melegebb szavakkal emlékezett meg, midőn fel­
említette a pécskai választást. A nagytudomá- 
nyú elnök a következőket mondotta: Akkor 
kiáltották ki a pécskai kerületben országgyűlési 
képviselővé H e r c z e g Ferenczet, társaságunk 
egyik illusztris tiszteleti tágját. Herczeg tü­
neményes egyéniség. Sok diszt és erőt visz 
magával a magyar parlamentbe. Meg lehetünk 
győződve, hogy széleskörű befolyása és előkelő 
érintkezései nagy hasznára lesznek irodalmi éle­
tünknek. Hazafias örömmel üdvözöljük Her­
czeg et képviselői minőségében. Elismerés il­
leti meg azt az értelmes választókozönséget is, 
mely irodalmunknak egyik legkimagaslóbb alak­
ját bizalmával kitüntette s az ő személyében a 
szellemi munka értékét kellőképp honorálni tudta. 
Nagy és mély igazságok rejlenek e szavakban.

Félkész választás. A verseczi gör. 
kel. roman lelkészi állásra Oprea Traján 
U-Móldovai lelkész választatott meg a f. hó 
3-an tartott közgyűlésen.

Áthelyezés. Vármegyének főispánja 
Faszt Vilmos közig, gyakornokot Fehértemp­
lomból Verseczre helyezte át.

Várhelyi Ferenci, all. főreáliskolánk 
általános tisztelet és szeretet áltál környezett 
igazgatója a műit kedden ünnepelte nevenapjat. 
Az ifjúság kitünően sikerült szerenáddal lepte 
meg igazgatóját. Közreműködött az ifj. zenekar 
és Dr. Szörényi József tanar vezétése mel­
lett az ifj. éneklókar. Az ifjúság nevében M i 1- 
leker R. kerekded szép beszéddel üdvözölte 
az igazgatót. Este igaz magyaros áldomás tar­

goit. Romanusz császár szerint csak házasfelek 
kozott volt illendő a csók.

*

A kereszténység elterjedésével a csóknak 
vallási jelentősége lett. Jelképezte a szűziessé­
get, erkölcsöt és ártatlanságot. A vallásban 
nagy szerepet játszott. így ha két keresztény 
a „beke csókjával“ köszöntötte egymást, az 
annyit jelentett, hogy tisztelik a hitet. A mise 
után általános csókolodzas volt a templomban. 
Minthogy a csókot a vallás ily magasztosan 
értelmezte, több tudós komolyan foglalkozott 
vele s kutatta azt a mélységes okot, amely a 
hit szent értelmét rejtette magában.

Chrisostanus, az aranyszáju konstantiná­
polyi püspök, rajongó hive volt a csóknak. 
Tertullián püspök azonban gyűlölte és úgy vé­
lekedett a csókról, hogy nem emberhez illő. A 
korral a csők is változott. Különféle jelentőség­
gel birt, ámde lényegében az maradt, ami a 
kezdetben volt.

A bölcsészek szerint a csők a legmegbíz­
hatóbb megnyilatkozása a józan állapotban le­
vők érzelmeinek.

A filozófus azt tartja, hogy a csókolódzó 
oly természetbúvár, ki a külszínnel be nem ér­
ve, a reálizmus fenekére igyekszik.

A szerelmesek és a költők máskép fogják 
fel a csók jelentőségét. A szerelmesektől hiaba 
kérdjük, mi a csók, nem tudnak rá felelni, csak 
azt mondhatják legföljebb, hogy édes, má- 
moritó . . .

Darwin, a nagy angol tudós azt állítja, 
hogy mi európaiak úgy hozzászoktunk a csők­
höz, hogy az emberrel született tulajdonságnak 
mondhatjuk. E tulajdonság az emberr kedélyál­
lapotától függ, a mint az illető szeretett sze­
méllyel közelebröl érintkezik.

A világ minden részében más-más a csók 
formája. Ahanyféle nemzetiség van, annyiféle 
a csók is. Az ujzélandiaknál és a lappoknál

tatott az igazgató vendégszerető házában, 
mely alkalommal a szokásos tósztok sem­
hiányoztak.

Meghívó. A Verseczi Kaszinó saját 
otthonát ma október hó 9-én ünnepélye 
sen megnyitja. Ebből az alkalomból délelőtt 11 
órakor nagytermében díszközgyűlést tart, 
1 órakor ugyanott ünnepi lakomát és 8 
órakor este táncestélyt rendez, mely ün­
nepségekre a Kaszinó t. tagjait s azok vendé­
geit tisztelettel meghívja az elnökség. Belépő 
dij nincs. A hölgyek kéretnek az estélyen egy­
szerű ruhákban megjelenni. A díszközgyűlésen 
fogják leleplezni a „Verseczi Kaszinó“ érdem 
dús elnökének W e i t n e r Ferencz takarékpénz­
tári igazgatónak nagy méretű sikerült arczké- 
pét is, melyet Estei festőművész, a nagybá 
nyai müvészkolonia egyik tehetséges fiatal tagja 
festett. A diszlakoman, — mint az aláírások 
bizonyítják — ott lesz Versecz intelligencziájá- 
nak — szine java. Az este tartandó tánezmu- 
latságra nagyban készülnek hölgyeink. A „V er- 
seczi Kaszinó — melynek érdekében a ta­
gok annyi áldozatkészséget tanúsítottak, ele­
gáns, szép és kényelmes helyiségeivel egyik 
látnivalója lett Versecznek, melyet büszkeséggel 
mutathatnuk be a városunkban megfordúló ide­
geneknek.

A „Verseczi Magyar Ifjúsági ön- 
képző ügylet“ műkedvelői szakosztálya a 
múlt szombaton a „S z ő 1 1 ö v e n y i g e“ nagy 
termében tartotta meg ez évben már ö-ik mű­
kedvelői előadását, amidőn is Géczy J. „Az 
ördög mátkája“ czimü színmüvét adtak 
elő. A műkedvelőktől, nagyobbára tözsgyokeres 
magyar iparosoktól senki sem kívánhatja, hogy 
valami magas művészi igényeknek megfelelő 
előadásokat nyújtsanak, hiszen czéluk nem más, 
minthogy szinte familiáris korben egymásnak 
nemes szórakozást nyújtsanak, találkozol adja­
nak, hol a hasonló érzelmű és gondolkodású 
magyarok egymást megismerjék és tömörülje­
nek. Az előadáson a főbb szerepeket a nők kö­
zül Máté Rózsika, G u 1 á c s i Mariska, S h r e i- 
b e r Boriska látták el igen ügyesen. Szerepeltek 
még : Kovács Mariska, Faragó Ilona M a s- 
s o n Gizella kisasszonyok a férfiak közül Mate 
János, Kalocsay Gyula, Gerspán József, 
Ilyés Sándor a főbb szerepekben, továbbá Ber­
ki Ignacz, Kelemen Mihály, Kalocsay 
László, Konecsny K. Kelemen János és 
N i s t o r György. A előadás összevágó volt, a 
szereplők szerepeiket jól tudták, csak az ének 
számok mentek gyengén, Eloadas útan táncz- 
mulatsag volt. Az egyesület tagjai nap-nap

például a csók abban nyilvánul, hogy az orrú 
kát dörzsölik egymáséhoz. A finnek háttal kö 
zelitenek egymáshoz s ez náluk csókot jelent. 
A négereknél pedig az arcznak kézzel való si- 
mogatása jelzi a csókot.

A statisztikus Argus szemei elöl mi sem 
rejtözhetik el Mi mindent nem gyűjtöttek mar 
össze, szép áttekinthető rendben! Íme ama fel­
kiáltások, amelyeket a hölgyek hallatnak az 
első csók elcsattanása után:

Egyesek igy szolnak:
— Istenem, mit tett önf !
Mások i
— Jaj, ennyire nem kellett volna elmen­

nünk !
A többi felkiáltás a legnagyobb változa­

tosságban a következő:
— Sohasen akarom látni, menjen innét!
— Hagyjon magamra kérem, egyedül aka­

rok maradni!
— Nohat ezt nem hittem volna öntől?
— Oh, én, nagyon szerencsétlen vagyok ! 

(Ezt könynyekkel, vagy annélkűl mondják.)
— Na megálljon ! (Ezt különösen a vidé­

ken kedvelik )
— Uram, ha ezt a férjem tudná, lelőné 1 

(Nagyon gyakori kijelentés.)
A kis óvatosak:
— Szent Isten, ha megláttak volna ben­

nünket !
Sokan meg semmit se szólnak. — Ez tá­

lán a legokosabb.
A csókot a statisztikusok t>5 rideg szám­

mal különböztetik meg. A csók lehet többek 
között hideg, meleg, jeges, lángoló, bóldogito, 
mámoritó, csabito, lopott, atkos, emésztő, forró, 
remegő, hűtlen, kínos, édes és isteni, mely utób 
binak mindenki bolondja.

B—a S—r.

után szaporodnak. A „V. M. K. E“ által áten­
gedett könyvtárt szorgalmasan használjak. Az 
egyesületeiéi folgama alatt több „Uránia“ 
előadást és népszerű felolvasó estét rendez ez­
zel is művelvén a versed magyar iparosokat 
és ifjúságot.

f C'zeez János tábornok (1822—1904) 
a magyar szabadságharcz egyik legvitézebb ka­
tonája, túl a tengeren, a messze idegenben 
Buenosz Airesz ben 82 éves korában meg­
halt. Halálának hire csak most érkezett a ha­
zába és a hős emlékezetét hosszú czikkekben 
örökítik meg a a fővárosi napi lapok. Bennün­
ket verseczieket annyival is közelebb érint a 
dolog, mert az agg szabadsaghös egyik legjobb 
embere, kivel halála napjáig a legsűrüben érint­
kezett Kirchner Ede Verseczröl Buenosz 
Aireszbe kivándorolt és ott egy nagy myomda 
üzlet élén álló igazgató volt. Kirchner E, 
fordította le német nyelvre Czecznek dicső 
emlékezetű szabadság harczunkról spanyol nyel­
ven irt munkáját is, melyet most a kolozsvári 
ereklye muzeum fog közreadni. Kirchner 
Ede, mint jo magyar hazafi a messze idegen­
ben is megőrizte a magyar hazához való forró 
szeretetét és hogy az agg sznbadsághösnek igaz 
baratja, istápolója volt, megérdemli minden igaz 
hazafi elismerését. A höslelkü szabadságharezos- 
nak Czecznek igen érdekes emlékei voltak Ver- 
seczről. Sokat beszélt a mi szívvel, lélekkel 
magyar-német ajkú verseczi egykori honvédő­
inkről, és lelkes polgárukról, kiknek az agg 
harezos mély hálával is tartozott. 18f>2 ben, 
az elnyomatás egyik szomorú evében történt, 
hogy Figyelmessy, Stein és C z e c z u 1 
döztetésük közben, — midőn az osztrák zsan- 
darok ugyancsak szorongatak őket — Verseczre 
érkeztek. Három verseczi polgár, névszerint 
Tangl András és fia Ferencz, valamint 
Fro mbach Janos nem csak útleveleket sze­
reztek a menekülőknek, hanem kocsira pakol­
ván őket, egy éljel elvitték a Dunához es át­
segítették őket a túlpartra. Az osztrák kény- 
uraiom kopni valahogy rájöttek a dologra. 
Egyik tettes avatatlan fülek előtt elmesélte, hogy 
„mint szedték ra a németet“ A három 
derék hazafias polgárt elítélték, a Tangelek, 
apa és fiú 2—2 évi börtönt ; — F ro m b a c h 
kire különösen tájt az osztrákok foga — ö évi 
börtönt kapott. Milyen inas emberek is voltak 
azok a régiek, azok ugyan nem imidták Bé­
cset és Ausztriát; — Magyarorszag nem volt ne­
kik „Reichshälfte“.......................... küzdöttek,
szenvedtek a magyar hazáért, a magyar sza­
badságért.

Az Arany János Társaság szomba­
ton délután zart ülést tartott Szenklaray Jenő 
dr. apatkanonok elnökölt az ülésen, aki a nyári 
szünet irodalmi eseményeit ismertette a tagok­
kal. Dénes Karol)' főtitkár jelentéseben az Astra 
roman irodalmi és közművelődési egyesület mi­
napi ülésével szemben kijelentette, hogy itt nincs 
helye más kultúrának, csak a magyarnak. A 
társaság elhatározta, hogy a Múzeumok és 
könyvtárak országos szövetségének közgyűlése 
alkalmából október 29-en irodalmi ünnepet ren 
dez, és erre szűkebb bizotságot is küldtek ki 
Szabolcska Mihály társelnök elnöklete alatt. 
Könyvet is ad ki a tarsasag, a mely karácsony 
táján fog megjelenni. Örömének adott kifejezést 
a fölött, hogy egyik tiszteletbeli tagja: Herczeg 
Ferenc a pécskai közönség bizalmából képvi­
selő lett, Szabolcska Mihály szakadatlan mun­
kásságáról és az irodalomnak adott újabb mü­
veiről is lelkesedéssel emlékezett az elnök: je­
lentette egyben, hogy Jorgné Draskuczy' Ilma 
rendes tag versgyűjteményét sajtó alá rendezik. 
Arany János olasz nyelven megjelent Toldiját 
is bemutatta az elnök a társaságnak, s egyben 
jelenti, hogy az Arany irodalom Lehr Alléit 
Toldi estéjének magyarazata cimü müvével, és 
Fóliák Miksa Arany Janos és a Biblia cimü 
müvével gyarapodott. Varosunkból az „A. J. 
T.“ zárt ülésén F e r j é s s y Lajos r. t. vett részt.

A I>. M. K. K. Temesvárott. A Dél­
vidéki magyar közművelődési egyesület vasár­
nap Szegeden igazgatósági ülést tartott, mely 
ben elhatározták, hogy az idei nagygyűlést duez. 
hó 8 án tartják meg Temesvárott. Elhatároztak 
továbbá, hogy Szegeden és Hódmezővásárhe­
lyen internátust állítanak fel a délvidéki szegé­
nyebb sorsú tanulók számára.

tiinepelt jegyző, A verseczi -zuletésü 
Schurits Ferdinánd temeskutasi jegyzőt 
tudvalevőleg Réthelyre választották meg jegy­
zőnek. Ezt az alkalmat felhasználtak a temes 
kutasiak1 hogy tiz éven at közmegelégedés



mellett működött és most távozó jegyzőjüknek 
szeretelük és tiszteletük jéléül ovácziót rendez­
zenek. Szombaton búcsú áldomást rendeztek tisz­
teletére. Vasárnap pedig az önkéntes tűzoltó 
egyesület vett megfelelő ünnepségek közt bú­
csút volt főparancsnokától.

A helybeli püspöki rezidenciához 
tartozó gazdasági épületeknek egy részét — 
melyek ugyancsak disztelenitették szép An­
drási terünket — mostanában bontogatják. Régi 
óhajtása az városunk lakoságának, hogy ezen 
gazdasági épületek közczélra' kisajátitassanak. 
Most ez irányban újabban ismét tétettek lépé­
sek, a mennyiben megbízást kapott K őszi­
re v i ts Iván főjegyzőnk, hogy a kisajátítás 
tekintetében az illetékes körökkel tárgyalásokat 
folytasson. Bar eredménynyel járnának azok.

A rígi CJzéh féle házat, melyben 
Versecz első színháza is otthont talált egy idő­
ben, — Stark és Kulich verseczi ezég meg­
vásárolta és a mennyiben nem ott helyeztetnék 
el a kir járásbíróság, több bérházat fog a nagy 
telken építeni.

A „Verseczi Polgári Kaszinó“ a
múlt szombaton rendezte első társasestélyét, 
mely minden tekintetben igen jól sikerült.

Véres családi dráma folyt le a múlt 
vasárnap varosunkban. TomitsZsiva verseczi 
lakos mostoha fiát B a i c s Jánost veszekedés 
közben melbe szúrta és életveszélyesen meg­
sebesítette. A kegyetlen mostoha apat elfogták 
és átadták a bíróságnak.

A szüret mely a múlt héten szakadat­
lant folyt igen élénkké tette városunkat. Az 
utczakon egymást érik a czefrét szállító nagy 
hordós szekerek Egyes borkereskedők óriási 
bevásárlásokat tesznek. Van olyan, ki 400 sze­
kér czefrét is vásárol egy nap és motorral haj­
tott szöllösajtokkal és 20—25 kézisajtóval dol­
gozik 50 nappali és 50 éjjeli munkást foglal­
koztatván. A pozsonyi hírneves Palugyai 
ezég is óriási bevásárlásokat eszközöltet. Da 
czára annak, hogy az idei bor igen kitűnő lesz 
a czefre ára még is alacsony 14 — 10 k. hek­
toliterenként. A kisebb szöllösgazdák ugyancsak 
panaszkodnak az olcsó arak miatt.

Herczeg Ferenc Album lesz a Ga- 
jari Ödön szerkesztésével megjelenő „Az Új­
ság“ c. független politikai napilap legközelebbi 
húsvéti ajándéka. Karácsonyra pedig gyönyörű 
naptárral kedveskedik minden előfizetőjének ki­
vétel nélkül. Az Újság, melynek állandó fő 
munkatársai : Herczeg Ferenc, Kenedi Géza, 
Kóbor Tamás. Kozma Andor, Mikszáth Kálmán, 
nemcsak értékes ajándékokkal lepi meg előfi­
zetőit, hanem kitűnő lapot is ad, mely értesült- j 
ség, hirszolgalat, és bő tartalom dolgában a 
legfokozottabb igényeket is kielégíti. Ennek 
tudható be Az Újság nak páratlanul gyors el­
terjedése és közkedveltsége az egész országban. 
Az Újság előfizetési ára : I hóra 2 k. 40 fill., 
negyedévre 7 korona. Megrendelő cim . Az Újság I 
kiadóhivatala, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54 sz. ■

fJhrysanthemnm-kiállítAa Temet- 
váron, A nagy kertbarát, Ő cs. és kir. fen- I 
sége József töherczeg védnöksége alatt mű­
ködő „Országos magyar kertészeti 
egyesület“ a folyó évben, november hó 12., | 
13. és 14-én T emesvárott, a magyar kert- 
müipar fészkében Chrysan them um-k i ál­
lítást rendez, mely az eddigi Chrysaathemum 
kiállításoknál már azért is jelesebbnek igérke- ! 
zik mivel ennek a főrendezője Mühle Árpád 
a kinek az országban minden évben a legszebb 
és legnagyobb Chrysanthemum virágai vannak.
A temesvári Chrysanthemum kiállításon tehát 
ezen új divatviragok kedvelői, bizton a leg­
szebbet és legjobbat fogjak látni ezekből.

Délvidéki Ifjúsági Közlöny ez. alatt 
hazafias szellemű havi folyóirat indult meg Te- 
mesvarott. Szerkesztője Farkas Janos föreális- 
kolai tanár, aki mindjárt az első számmal meg­
mutatta, hogy hivatott művelője az ifjúsági iro­
dalomnak és mestere a szerkesztésnek. Az első 
szám gazdag tartalmából kiemeljük Bergmann 
Ágost ny. tanár „Műveltség“ ez gyönyörű 
iranyezikkét, melyben sok megszívlelni valót 
mond el az ifjúságnak. Megkapóan szépek Ja­
kab. Ödön Jorgné Draskóczy Ilma és Dénes 
Károly költeményei. Dr. Kunfi Zsigmond „Érett­
ségi után“ czim alatt tanulságos tárczaczikket 
irt. Nátafalussy Kornél és dr. Platz Bonifácz 
tan. kér. főigazgatók arczképei mellett a csa­
ládi Lenau-szober hangulatos képe is díszíti a 
füzetet, melybe még Szabó Fercncz és Korn­

éléin Ernő is írtak közleményeket — A folyó­
irat előfizetési ára: egész évre (j kor,, félévre 
3 k.,. negyedére 1 k. 50 f. A legmelegebban 
ajánljuk a szülők és az ifjúság figyelmébe.

Az oraviczai sikkasztás. A oravi- 
czai adóhivatalnál a múlt év elején tartott vízi 
gálát szomorú eredmény nyel végződött. Kitűnt, 
hogy az ország pénzéből több mint százezer 
koronát elsikkasztottak. A gyanú Rieser Hugó 
adótárosra és Szabó Mózes ellenőrre hárult, 
akik a vizsgalat folyamán tagadták a sikkasz­
tást, de a szakértői vizsgálat rájuk bizonyí­
totta, hogy hamis nyugták alapján vettek föl 
birói letéteket, melyeket a maguk czéljaira 
fordítottak. A fehértemplomi törvényszék előtt 
lefolyt tárgyaláson a vádlottak azzal vé­
dekeztek. hogy 26.000 korona hiányt az elődjük 
hagyott rájuk s nem merték ezt bejelenteni, ne­
hogy állásukat vei/.itsék. Szabó annyit beismert, 
hogy 4000 koronát elsikkasztott, mig az egész 
hiány szerinte csak 40.000 koronára rúg. Rieser 
váltig tagadta bűnösségét. A törvényszék meg­
állapítván a hivatalos sikkasztás bűntettét 
ezért egyenkint 3‘,,a évi fegyházra ítélte a vád­
lottakat. A temesvári tábla két-két évre szál 
litotta le a vádlottak büntetését s a kir. Curia 
Polgár Imre előadásában Dr. Vargha Fe- 
rencz koronaügyész helyettes indítványára hoz­
zájárult az Ítélőtábla Ítéletéhez.

Szerkesztői levelezés.
—y —S. A személyeskedésnek hosszú, 19 

évi f. szer kész tösködésünk alatt sohasem ad­
tunk helyet, s míg mi állunk lapunk élén, min­
dennemű provokácziók daczára is őrizkedni fo­
gunk a sajtó ezen kinövésétől.

Köszönetnyilvánítás.
Alólirott, mint a bánattól megtört édes 

anya, ki elveszítette élete jövendő reménységét, 
I szerető fiát, elmulaszthatlan kötelességet kiva- 
. nők teljesíteni akkor, midőn kifejezem legmé- 
j lyebb köszönetemet mindazoknak, kik feled- 
1 hetlen fiam
I Alexandrovits Szvetiszláv

Vásár hirdetmény.
A verseczi „Lukács“ nagy vásár“ f é. 

október hó 28 , 29., 30. és 31-én fog meg­
tartatni.

Marhat csak nappal és pedig reggeli 6 
órától este 5 óráig szabad felhajtani és miután 
október 27-én heti vasár van, a marha felhaj­
tása 27-én megengedtetik.

Szekeres, rendőrfőkapitány.

5613. fzám 1904.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy az idei 

közös hadseregbeli ellenőrzési szemle Versecz vá­
rosában f. é. október hó 11, 12 és 13-an a város­
házánál fog megtartatni a következő sorendben

Oktober 16-án a cs. és kir. 61 számú 
gyalogezredhez tartozó legénységgel, október 
12. és 13.-án a többi csapatteitekhez tartozó 
legénységgel Felhivatnak ennélfogva a helyben 
tartózkodó nem tényleges állományú katooak-a 
katonai igazolvány! könyvhöz mellékelt okta­
tás 39 pontjában említettek kivételével, misze­
rint a fent kitűzött napokon mindenkor reggeli 
8 órakor pontosan jelenjenek meg és az igazol- 
ványi könyveket magukkal hozzák, mert a meg 
nem jelenők, vagy elkésve beérkezők az utó- 
szemlére kötelesek megjelenni s ezen felül a me­
nyiben elmaradásukat igazolni nem tudják a 
katonai szabályok szerint meg is fognak bün- 
tettetni.

Az utószemle f. é november hó 14, 15 és 
16-án Temesvárott a „Nándor“ laktanyában 
tartatik meg.

Verseczen, 1904. évi szeptember hó 9-én.

Polgármester helyett :
Koszirovies, főjegyző.

I halála alkr.lmával^rész vét ükkel elhalmoztak, vég- 
I tisztességén részt vettek. Különös hálával tar- 
I tozom a niagy. kir. all. föreáliskola mélyen 

tisztelt igazgatójának és tanári testületének, va- 
; lamint a kísérő hölgyek és ifjaknak. Fogadják 

még egyszer legmélyebb hálámat és köszöne­
temet.

Versecz 1904 szept 6.
Özv. Alexandrovits Ilona.

Vasúti menetrend.
Érvényes 1904. október hó 1-tól.

Fehértemplomból érkezik
4 43 reggel, 7 06 d. e. 11-13 délben, 5 46 este

Temesvár felé indul:

6U19. szám.— 1904. tkvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek
A verseczi kir. jbíróság mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Dr. Hajdú Frigyes itgyvéd által képvi­
selt temesi agrár takarékpénztár részvénytársaság javára, 
Jovanovics Konstantin és Jovánovics D rág in a kis zsámi 
lakosok elleni végrehajtási ügyében 24) k. 240 k. és 7906 k. 
74 f, tőke és jár: valamint a csatlakozást nyert temes mo- 
raviczai népbank javára 76 k 272 k. és 116 k. tőke és 
jár nsgyzsami takarékpénztár javára 150 k. 144 k. 220 k 
140 k. 140 k. 146 k. 296 és 131 k. tőke és jár: Dr. König 
Armin verseczi lakos javára 43 k. 90 k. 34 k. és 26 k. 
töke és jár ; a temes kntasi takarékpénztár javára 245 k. 
és 500 k. tőke és jár: a polgári takarékpénztár javára 
293 k. tőke és jár; végűi Ifkovics Ferencz javára 94 k. 
tőke és jár ; kielégítése végett a temesi agrár takarékpénz­
tár részvény társi-ság utóajánlata folytán az árverést újólag 
elrendelte.

4-51 reggel, 7’ 16 d. e. 11T8 délben, 5‘56 este

Temesvárról érkezik:
8 08 reggel, 12 32 délben* 4-33 d.u. 10 21 este

Fehértemplom felé indul:
8-18 reggel, 12-17 délben, 4-43 d. u. 10 29 este

Becskerekről érkezik:
1058 délelőtt. 9 49 este.

Becskerek fele indul:
5 05 reggel, 1 55 délután.

Pancsovárdl érkezik:
6-57 reggel 12 15 délelőtt 5-40 délután.

Pancsova felé indul:
4 48 reggel 8"50 reggel, 6 20 este

Lúgosról érkezik:
8-13 reggel, 5'48 este.

Lúgos felé indul:
3-15 reggel, 1 05 délben.

Budapestre beérnek a Verseczrc! direkt össze- 
kötettésü vonatok 125 d.u. 7 40 este 7.15 reggel 
Budapestről indul és Verseczre direkt össekot- 
tetése van este 7 óra, este 10 10 reggel 

8.15, d. u. 2.30.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő, g 
a kis zsám 15 sz. tjkvbe irt A 1 611 a hr. sz. ingatlan
196 k-bau; a kiszsámi 47 sz. tjkvben felvett A I 616 hr. 
sz. ingatlan 176 ko ban ; a kiszsámi ICO sz tjkvben bt A í
197 hr. sz. 103 ossz. beltelkes ház és 609 hr. sz. pótkert 
368 k-ban, a kiszsámi 146 sz. tjkvben irt A I 629 a és 
(.772 — 773 a) hr. sz. ingatlanok az oda tartozó 2 hold legelő 
illetmény nyel 2948 k_ban,- a kiszsámi 224 sz. tjkvben fel­
vett A 1 629/c és (772—773 c) h*, sz. ingatlanok óz oda­
tartozó hold legelővel 2835 k ban,- és a kiszsámi 239 sz. 
tjkönyvben irt A I 629.b és (772-773/b) hr. sz. ingatlanok 
az oda tar tozó 1 hold legelővel 2835 k-ban. megállapított 
kikiáltási árban, és pedig a kiszsámi 100 221, és 239 sz. 
tjkönyvben felvett ingatlanokra özv : Jovánovics Drága ja­
vára kebelezett özvegyi hf szonélvezeti jog fentartása nélkül 
1904 . évi november hó 14-lk. napján délelőtt 9 órakor e 
kir. járásbíróság árverelő helyiségében megtartandó nyil­
vános árverésen a következő feltételek alatt fog eladás 
alá kerülni, u. m. :

1, ütóajáulotot tevőre a megajánlott 121 k. 110 k 
242 k, 4570 k. 50 f. 2766 k, 50 f. és 2607 k. összesen 10 417 k 
feltétlenül kőtelező. '

ug nuau
60 fill.

7 , ----------- —------unuftipeusui
kikiáltási aranak 10« „-át vagyis 19 k. 60 f. 17 k öu mi 
36 k. 80 f. 294 k. 80 f. 283 k. 60 f; és 283 k. 50 f ös­
szegeket készpénzben vagy az 1881. L.X. t -ez. 42 Ss-ában 
jelzett árfolyammal számilotu az 1881. november hé" 11-én 
3333. sz. a. kelt 1. M K. 8. §-ában jelzett ovadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez leteni, vagy az 1881. LX 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
elöleges elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgál tatni.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóság irodában a községi elöljáróság­
nál megtekinthetők.

Verseczen a kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható­
ságnál 1904 évi augustus hó 27-ik napján.

Anbrul kir. aljbiró.



8330. szám.

Hirdetmény.
Ezennel közhírre tétetik, hogy az idei hon­

védségbeli ellenőrzési szemle Versecz városában 
f. é. október hó 14. és 15-én a városházánál 
fog meg tartatni.

Felhivatnak ennélfogva a helyben tartóz­
kodó nem tényleges állománya és a honvéd­
séghez tartozó legénység a honvéd igazolványi 
könyvhöz mellékelt oktatás 39. pontjában em­
lítettek kivételével, — miszerint a fentkitűzött 
napokon mindenkor reggel 8 órakor pontosan, 
jelenjenek meg és az igazolványi könyveket 
magukkal hozzák, mert a meg nem jelenők 
vagy elkésve beérkezök az utószemlére kötele­
sek megjelenni s ezen felül a mennyiben elma­
radásukat igazolni nem tudják, a katonai sza- 
báljok szerint meg is fognak büntettetni.

Az utószemle f. é. november hó 15-én a 
verseczi honvéd laktanyában fog megtartatni.

Verseczen, 1904. évi szeptember hó 12-én

Polgármester helyett:
Moszirovics, főjegyző.

9918 szám tan. 1904.

Hird.etrx3.023.37-.
Ezennel közhírré tétetik, hogy Versecz vá­

ros 1905 évre szóló házi, központi villamos telep 
1905 évi üzemének-, korházi-, nyugdíj-, arva • 
ház-, szegényalap-, mezöcsőszbérpénztárának 
Versecz város törvényhatósági bizottságának f. 
é. szeptember hó 26-án tartott közgyűlésében 
tárgyalt költségelőirányzata az azt megállapító 
154/1904 jkvi számú közgyűlési határozattal 
együtt folyó évi október hó 6-ától kezdve 15 
nap alatt az az 1904 évi október hó 20-áig be­
zárólag a városi számvevőségnél a szokott, hi­
vatalos órák alatt közbetekintés végett kitétetik 
jogában állván az 1886 évi XX. tcz. 8. $ a ér­
telmében minden adózónak a fentéritett idő 
alatt az idézett közgyűlési határozat ellen fe 
lebbezését a városi tanácsnál írásban beadni.

Versecz, 1904 évi október hó 3-án.
polgármester és főjegyző helyett:

PávlOVÍCS, tanácsnok.

SZÖLOLUGAST
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben föld- és homoktalajon.
Erre azonban nem minden szőlőfaj alkalmas (bár mind kúszó 

természetű) mert nugyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, ezért 
sokan nem értek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat 
ültettek, azok bőven ellátják házukat az egész szölőóiés idején a 
legkitűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház. 
melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással felnevelhető nem 
volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. a 
legremekebb disze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből, Ez a legháladatosabb gyümölcs 
roeit minden évben terem.

A ajok ismertetésére vonatkozó, színes fényomatú katalógus 
■ íukinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki czimét egy levele- 
v óla] ou tudatja. ('acini :

lim elite első szolioMiiyielet

10129 szám tan. 1904.

Hirdetmény.
A törskonyvezési munkák a Dcbreczen — 

Fehértemplomi állami közúton folyó hó 6-atol 
11-ig a temesvári oldal felöl megkezdetnek 
Ezen úttal határos tulajdonosok érte-dttetnek, 
hogy a kinövekezés ellen netán felmerülő észre­
vételeiket akár a törzskönyveknek a hiletesitést 
megelőző közszemlére tétel idejében Írásban 
akár a hitelesítési eljárás napjait a hitelesítő 
küldöttség előtt szóval adhatják elő.

Versecz, 1904 évi október hó 3-án.
polgármester és főjegyző helyett:

Pávlóvics, tanácsnok.

Ä ki cipőnemüjét elegánsan és tartósan akarja 
“ föntartani, használja csak a

Globin
jobb cipönemii számára

legfinomabb bőrtisztitó-szert.
Egyed, gyár: Fritz SCHULZ jun., 

Act.-Ges., Eger i. B. Leipzig.

HÁZI Y-féle
SÓSBORSZESZ
A B RÁZ A Y-féle
sósborszesz megbe­

csülhetetlen mint 
erősitőszer gyerme­

keknél, gyenge vagy 

idősebb embereknél.

Schicht-szappan
jegyek:

.szarvas* „te-dlcs1

JLAÄ „ (wu<u f

ipL Legjobb, legkiadósabb, és az-
fn)

ért a legolcsóbb szappan. Vp- '*E*frST
Tiszta minden ártalmas legyiiléktől.

Mindenütt kapható.

Bevásárlásnál legjobban arra kell ügyelni, hogy minden darab szappan 
..Schicht“ nevet, és egyet a fentebbi védjegyekből visel.

szeíelyM.

Gyár: NYERGES-ÜJFALÜ (Esztergom m.) Sürgönyeim: Eternit Budapest. Telefon 12 92 Gyár:: VÖCKLABRUCK (Felsö-Ausztria

ETERNIT-PALA AZB ESZT-CEAIENT-PALA
HATSCHEK LAJOS SZAB.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetezetős, olcsó és tűzálló tetö-fedőanyag. -yg

Eternit Müvek Hatschek Lajos Budapest, VI., Andrássy-ut 33.
Elsörangn referenciák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdonáé nyomása Vers ecu.


